
TWEE DRAADJESVLEES KROKETTEN (Rundvlees) 	 9,00 
op brood, wit of bruin + mosterd
	 ZWEI FLEISCHKROKETTEN  
	 (Rind) Auf Brot, weiß oder braun + Senf 
	 TWO MEAT CROQUETTES  
	 (Beef) On bread, white or brown + mustard

L U N C H K A A R T

Stationsweg 7, 3253 AP Ouddorp 

Tel.: +31 (0)187 66 33 28

www.grillandmore.nl

Prijswijzigingen onder voorbehoud / Preisänderungen vorbehalten / Price changes subject to change

facebook.com/grillandmore.nl

#grillandmoreouddorp

VOOR ACTIES VOLG ONS OP:

KINDEREN /  KINDERN /  CHILDREN

 BOTERHAM MET HAGELSLAG, PINDAKAAS OF AARDBEIENJAM	 1,20
	 Sandwich mit Streuseln, Erdnussbutter oder Erdbeermarmelade 
	 Sandwich with sprinkles, peanut butter or strawberry jam
 
Witte of bruine boterham / Weißes oder braun Brot / White or brown bread

	
BAMBINO TOT 5 JAAR: PIZZA OF PASTA MET BOLOGNAISE SAUS	 8,00
	 Met verrassing en bolletje ijs / Mit Überraschung und Eiskugel / With surprise and ball of ice cream 

	
KINDEREN TOT 9 JAAR: PIZZA OF PASTA MET BOLOGNAISE SAUS	 9,50
	 Met verrassing en bolletje ijs / Mit Überraschung und Eiskugel / With surprise and ball of ice cream 

OPTIES

	 FRITES / POMMES FRITES / FRENCH FRIES	 2,75

WISSELGEBAK 
Vraag onze medewerkers of neem een kijkje in  

onze gebaksvitrine bij de ingang. 
 

GEBÄCKWECHSEL 
Fragen Sie unsere Mitarbeiter oder schauen Sie sich  

die Gebäckvitrine am Eingang an. 
 

CHANGING PASTRY 
Ask our employees or take a look at  

our pastry display at the entrance.

OOK ERG LEKKER /  AUCH SEHR LECKER /  ALSO VERY TASTY

 Y CURRYWORST MET FRITES EN SAUS	 7,50

BITES VANAF 15.00 UUR	

Y VIETNAMESE LOEMPIA’S 6 STUKS MET SAUS	 	 6,50
	 Vietnamesische Frühlingsrollen 6 Stück mit Sauce
	 Vietnamese spring rolls 6 pieces with sauce 
 
Y VAN DOBBEN BITTERBALLEN MET MOSTERD		  8,50
	 Van Dobben Bitterballen mit Senf
	 Van Dobben croquettes with mustard 

Y VLAMMETJES 8 STUKS MET SAUS		  7,00
	 Flammen 8 Stück mit Sause 
	 Flames 8 pieces with sauce

PORTIE NOTEN GEZOUTEN OF ONGEZOUTEN		  5,00
	 Portion Nüsse; gesalzen oder ungesalzen 
	 Portion of nuts; salted or unsalted

IN HUIS / IM HAUS / IN THE HOUSE	

Altijd ambachtelijk gebakken appeltaart in huis 
Immer traditionell gebackener Apfelkuchen im Haus 
Always traditionally baked apple pie in the house

Heeft u een allergie? Meld het ons! 
Haben Sie eine Allergie? Bitte sagen Sie es uns!

Do you have an allergy? Please tell us!



BAQUETTE DEMI BAQUETTE 26 cm, wit of meergranen	

KAAS, JONG OF OUD	 	 7,00
	 Käse, jung oder alt / Cheese, young or old 
BOERENHAM / BAUERNSCHINKEN / FARMER’S HAM		  7,00 
ROOMBRIE		  7,50
ROOMKAAS MET BIESLOOK		  7,00
	 Frischkäse mit Schnittlauch/ Cream cheese with chives 
FILET AMERICAN met ui, peper, zout en mayonaise		  8,00
	 Amerikanisches Filet mit Zwiebeln, Pfeffer, Salz und Mayonnaise 
GEZOND / GESUND / HEALTHY		  8,00 
CARPACCIO		  12,00 
EIERSALADE / EIERSALAT/ EGG SALAD		  7,00 
TONIJNSALADE / THUNFISHSALAT/ TUNA SALAD		  8,00

 
SCHIACCIATA ROMANA	

	 Een heerlijk luchtig Italiaans plat broodje met een knapperige 		
	 textuur gevuld met warm vlees: 
	 Ein köstlich luftiges italienisches Fladenbrot mit knusprige Textur 		
	 gefüllt mit warmes Fleisch: 
	 A deliciously airy Italian flatbread with a crispy texture filled 
	 with warm meat:	
PULLED PORK		  9,50 
KIP SATÉ		  8,00 
GYROS		  8,00

PANINI
 
BOERENHAM / BAUERNSCHINKEN / FARMER’S HAM		  6,25 
KAAS / KÄSE / CHEESE		  6,25 
BOERENHAM / KAAS		  6,75 
MOZZERELLA / TOMAAT / PESTO		  7,00 
TOMAAT, PAPRIKA, GEBAKKEN CHAMPIGNONS, PESTO	 	 8,25

BUNS

HAMBURGERBUN MET ANGUS BURGER		  12,50
	

BRIOCHE SESAM BUN MET CHICKENBURGER		  12,00
	

VEGETARISCHE BURGER OP HAMBURGERBUN		  12,00
	

FALAFEL BURGER OP HAMBURGERBUN		  12,00
 
Met garnituur op het broodje / Mit Garnierung auf dem Sandwich 
With garnish on the sandwich

OMELET

OMELET NATUREL	 7,25
	 Drie eieren met twee sneetjes brood, wit of bruin
	 Drei Eier mit zwei Scheiben Brot, weiß oder braun
	 Three eggs with two slices of bread, white or brown 
 

OPTIES / OPTIONEN / OPTIONS: 
 

HAM / SCHINKEN / HAM	 7,75 

KAAS / KÄSE / CHEESE	 7,75 

SPEK / SPECK / BACON	 7,75
HAM EN KAAS of KAAS EN SPEK	 7,75
	 Schinken und Käse oder Käse und Speck 
	 Ham and cheese or cheese and bacon

OMELET OP BAQUETTE OF SCHIACCIATA	 +  0,50

SOEP /  SUPPE /  SOUP 	

TOMATEN CRÈME SOEP MET KNOFLOOKBROODJES		  6,00
	 Tomatencremesuppe mit Knoblauchbrötchen 
	 Tomato cream soup with garlic bread

UIENSOEP MET BROODVINGERS		  6,50
	 Zwiebelsuppe mit Brotstäbchen 
	 Union soup with bread finger
 

SALADE/  SALAT /  SALAD Alle salade wordt gereserveerd met broodvingers

TZATZIKI SALADE	 7,75
	 Yoghurt salade met komkommer, knoflook, kruiden en brood
 	 Joghurtsalat mit Gurke, Knoblauch, Kräutern und Brot
	 Yogurt salad with cucumber, garlic, herbs and bread

CARPACCIO SALADE	 12,00 
	 Carpaccio, rucola, pijnboompitjes, truffelmayonaise en Parmezaanse kaas
 	 Carpaccio, Rucola, Pinienkerne, Trüffelmayonnaise und Parmesankäse
	 Carpaccio, arugula, pine nuts, truffle mayonnaise and Parmesan cheese

GRIEKSE SALADE	 12,00 
	 Tomaat, komkommer, rode ui, groene paprika, oregano, olijven en feta kaas 
	 Tomaten, Gurken, rote Zwiebeln, grüne Paprika, Oregano, Oliven und Fetakäse
	 Tomato, cucumber, red onion, green pepper, oregano, olives and feta cheese

Alle salade wordt gereserveerd met broodvingers.
Alle Salate werden mit Brotstäbchen serviert.
All salads are served with bread finger.

GLUTENVRIJ BROOD (meerprijs)	 1,25
	 Glutenfreies Brot (Mehrpreis 
	 Gluten-free bread (additional charge)

PASTA

 RAVIOLI GEVULD MET SPINAZIE	 17,50
	 Mit Spinat gefüllte Ravioli 
	 Ravioli stuffed with spinach

PASTA MET BOLOGNAISE OF VEGETARISCHE SAUS 	 17,50
	 Pasta mit Bolognaise oder vegetarischer Sauce	
	 Pasta with Bolognaise or vegetarian Sauce

Pasta wordt geserveerd met broodvingers, Parmezaanse kaas snippers en saus 
Pasta wird mit Brotstäbchen, Parmesanspänen und Soße serviert 
Pasta is served with bread fingers, Parmesan cheese shavings and sauce

CROISSANT	 	 3,00 
	 Met jam of Nutella

KANEELBROODJE IN MUFFINVORM		  3,00
	 Zimtbrötchen in Muffinform
	 Cinnamon roll in muffin shape


